
September 2026

Dear Neighbor,

We are writing to notify you that Kerr McGee Oil & Gas Onshore, LP, an Oxy USA Inc. 

subsidiary, is working through the permitting process to obtain approval to develop an oil and 

natural gas project in your community. In our commitment to being a good neighbor, we provide 

frequent and transparent information, seek community feedback, safeguard the environment, 

and protect the health and safety of communities.

Oxy will be holding a community meeting to provide general and site-specific project details, 

proposed location maps, and an estimated development schedule. Additionally, we will provide 

more information about the permitting process, including how to provide public comment on the 

permit. We welcome your feedback and will provide an opportunity for you to provide an 

electronic mail address to receive electronic correspondence from Oxy.

 Please see the community meeting information below:

Where: Eaton Recreation Center

Date: September 22, 2026

Time: 5pm to 6:30pm

Location: 1675 3rd St, Eaton, CO 80615

Overview: Refreshments, interpretation services provided, no RSVP required

The project information we share during the community meetings will be shared on our website 

OxyColoradoStakeholder.com/projects. Our team members will continue to work diligently in 

our outreach and operations with you in mind. Please reach out to our Stakeholder team with 

any questions about these upcoming meetings.

Oxy Stakeholder Relations

1099 18th Street, Suite 700 Denver, CO 80202

866.248.9577

ColoradoStakeholder@oxy.com

www.OxyColoradoStakeholder.com
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Septiembre de 2026

Estimado vecino:

Le escribimos para informarle que Kerr McGee Oil & Gas Onshore, LP, una filial de Oxy USA 

Inc., está tramitando los permisos necesarios para desarrollar un proyecto de petróleo y gas 

natural en su comunidad. Como parte de nuestro compromiso de ser buenos vecinos, 

ofrecemos información frecuente y transparente, buscamos la opinión de la comunidad, 

cuidamos el medio ambiente y protegemos la salud y la seguridad de las comunidades.

Oxy organizará una reunión comunitaria para presentar detalles generales y específicos del 

proyecto, mapas con la ubicación propuesta y un cronograma estimado de desarrollo. 

Asimismo, ofreceremos más información sobre el proceso de obtención de permisos, incluido 

el modo de enviar comentarios públicos al respecto. Valoramos sus opiniones y le brindaremos 

la oportunidad de facilitar una dirección de correo electrónico para recibir comunicaciones de 

Oxy por esa vía.

Por favor, consulte la información sobre la reunión comunitaria a continuación:

Lugar: Eaton Recreation Center

Fecha: 22 de septiembre de 2026

Horario: De 5:00 p. m. a 6:30 p. m.

Dirección: 1675 3rd St, Eaton, CO 80615

Información general: Se ofrecerán refrigerios y servicios de interpretación; no es necesario 

confirmar asistencia.

La información del proyecto que compartamos durante las reuniones comunitarias también 

estará disponible en nuestro sitio web: OxyColoradoStakeholder.com/projects. Los miembros 

de nuestro equipo seguirán trabajando con dedicación en nuestras actividades de 

comunicación y operaciones, teniendo siempre presente a la comunidad. Por favor, 

comuníquese con nuestro equipo de relaciones con las partes interesadas si tiene alguna 

pregunta sobre estas próximas reuniones.

Relaciones de Oxy con las partes interesadas

1099 18th Street, Suite 700 Denver, CO 80202

866.248.9577

ColoradoStakeholder@oxy.com

www.OxyColoradoStakeholder.com
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New Energy Development

Permitting Process
This proposed project is required to undergo a comprehensive permitting process at both the state and local 

level. The State of Colorado permitting process is known as an Oil and Gas Development Plan or OGDP. 

We will submit an OGDP application to develop 52 natural gas wells and a production facility on the 

Sagebrush location.  

Sagebrush Proposed Location Information 

We will develop these wells as efficiently as possible and will work with you throughout the process to provide 

up to date information. For project updates, please see OxyColoradoStakeholder.com/Project Updates

Pad Name Parcel # Location 
Approx. Pad 

Dimensions

Acres during 

development

Acres after 

reclamation

ECMC 

Permit 2A 

Doc #

SAGEBRUSH 055320000006

S1/2 SW/4 

SECTION 20, 

TOWNSHIP 8N, 

RANGE 66W, 

6TH P.M.

~1,906’ x  ~800' ~34.74 acres
~13.54 

acres
404767553

CR 90

C
R

 2
7

2,000 Foot Buffer

SAGEBRUSH PAD
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New Energy Development

Proceso de Permisos
Este proyecto propuesto debe someterse a un proceso integral de obtención de permisos, tanto a nivel 

estatal como local. El proceso de permisos del estado de Colorado se denomina Plan de Desarrollo de 

Petróleo y Gas (OGDP, por sus siglas en inglés). Presentaremos una solicitud de OGDP para desarrollar 

52 pozos de gas natural y una instalación de producción en el emplazamiento Sagebrush.

Información sobre la ubicación propuesta para Sagebrush

Desarrollaremos estas explotaciones de la manera más eficiente posible y trabajaremos con usted durante 

todo el proceso para proporcionarle información actualizada. Para conocer las últimas novedades del 

proyecto, consulte es.OxyColoradoStakeholder.com/project-updates

Nombre de la 

plataforma

Numero de 

parcela
Ubicación

Dimensiones 

aproximadas de la 

plataforma

Area durante 

el desarrollo

Area 

después de 

la 

rehabilitació

n

Numero de 

doc. del 

permiso 2A 

de la ECMC

SAGEBRUSH 055320000006

S1/2 SW/4 

SECTION 20, 

TOWNSHIP 8N, 

RANGE 66W, 

6TH P.M.

~1,906’ x  ~800' ~34.74 acres
~13.54 

acres
404767553

CR 90

C
R

 2
7

2,000 Foot Buffer

SAGEBRUSH PAD
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New Energy Development

Permitting Process
This proposed project is required to undergo a comprehensive permitting process at both the state and local 
level. The State of Colorado permitting process is known as an Oil and Gas Development Plan or OGDP. 
We will submit an OGDP application to develop 39 natural gas wells and a production facility on the Palo 
Verde location.  

Palo Verde Proposed Location Information 

We will develop these wells as efficiently as possible and will work with you throughout the process to provide 

up to date information. For project updates, please see OxyColoradoStakeholder.com/Project Updates

Pad Name Parcel # Location 
Approx. Pad 

Dimensions

Acres during 

development

Acres after 

reclamation

ECMC 

Permit 2A 

Doc #

Palo Verde 055503000006

S1/2 SECTION 

3, TOWNSHIP 

8N, RANGE 

67W, 6TH P.M.

~1,140’ x  ~1,140' ~30 acres
~13.89 

acres
404767543

C
R

 1
9

CR 96

5

2,000 Foot Buffer

PALO VERDE PAD

https://www.oxycoloradostakeholder.com/project-updates


Desarrollo de nueva energía

Proceso de Permisos
Este proyecto propuesto debe someterse a un proceso integral de obtención de permisos, tanto a nivel 

estatal como local. El proceso de permisos del estado de Colorado se denomina Plan de Desarrollo de 

Petróleo y Gas (OGDP, por sus siglas en inglés). Presentaremos una solicitud de OGDP para desarrollar 

39 pozos de gas natural y una instalación de producción en el emplazamiento de Palo Verde.

Información sobre la ubicación propuesta para Palo Verde

Desarrollaremos estas explotaciones de la manera más eficiente posible y trabajaremos con usted durante 

todo el proceso para proporcionarle información actualizada. Para conocer las últimas novedades del 

proyecto, consulte es.OxyColoradoStakeholder.com/project-updates

Nombre de la 

plataforma

Numero de 

parcela
Ubicación

Dimensiones 

aproximadas de la 

plataforma

Area durante 

el desarrollo

Area 

después de 

la 

rehabilitació

n

Numero de 

doc. del 

permiso 2A 

de la ECMC

Palo Verde 055503000006

S1/2 SECTION 

3, TOWNSHIP 

8N, RANGE 

67W, 6TH P.M.

~1,140’ x  ~1,140' ~30 acres
~13.89 

acres
404767543

C
R

 1
9

CR 96

6

2,000 Foot Buffer

PALO VERDE PAD



Desert OGDP Site Layout

Site Planning and Visual Mitigation
We know that the location and potential visual impacts are important to you. We placed the 

equipment location as far from homes as feasible, while minimizing impacts to views.  

Sagebrush Site Layout            

                 

               

Palo Verde Site Layout

An independent third party company is responsible for the pipeline planning and facilitation for this 

project. The third party pipeline operator is still in the planning phase of identifying and locating the 

proposed pipeline.

Click here to watch a video or visit https://bit.ly/OxyProductionFacilities 

to learn about our production facilities and oil tankless design. The 

video will show you what our typical facility looks like.  If you have any 

questions about the site layout or what equipment will be on site, 

please reach out to us. 
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The Sagebrush location (left) is 

proposed to have 52 oil and 

gas wells will be drilled in total, 

with 12 wells heading north, 25 

wells heading south, and 15 

heading west from the surface 
location.

The Palo Verde location (right) is 

proposed to have 39 oil and gas 

wells will be drilled in total, with 26 

heading east and other 13 

heading south from the surface 

location.

https://www.youtube.com/watch?v=ONo0_lq1nYE&t=17s
https://bit.ly/OxyProductionFacilities


Disposición del sitio de 

Desert OGDP

Planificación del emplazamiento y mitigación visual
Sabemos que la ubicación y los posibles impactos visuales son importantes para usted. Ubicamos 

los equipos lo más lejos posible de las viviendas y redujimos al mínimo los impactos visuales. 

Sagebrush Site Layout            

                 

            

Palo Verde Site Layout

Una empresa externa independiente es responsable de la planificación y la facilitación del ducto para 

este proyecto. El operador externo del ducto aún se encuentra en la fase de planificación para 

identificar y ubicar el ducto propuesto.

Visite https://bit.ly/OxyProductionFacilities para conocer nuestras 

instalaciones de producción y diseño sin tanques de almacenamiento. 

El video le mostrará un diseño típico de uno de nuestros centros de 

producción. Si tiene alguna pregunta sobre la distribución del 

emplazamiento o el equipo que se instalará, no dude en contactarse 

con nosotros. 
8

En el emplazamiento Sagebrush

(izquierda) se propone perforar un 

total de 52 pozos de petróleo y gas: 12 

con dirección norte, 25 con dirección 

sur y 15 con dirección oeste desde el 
punto de perforación en superficie.

Para el emplazamiento de Palo Verde 

(derecha) se propone la perforación de 

un total de 39 pozos de petróleo y gas: 

26 se dirigirán hacia el este y los otros 

13 hacia el sur desde el punto de 

perforación en superficie.

https://bit.ly/OxyProductionFacilities


Our Commitment To You

Noticing and Occupations​
We will work to develop these wells as efficiently as possible, providing up-to-date information on the project 

before it happens. As part of our process, we comply with all local and state noticing requirements to ensure 

the community and those closest to our operations understand when each phase of development will occur. 

We also work to inform the community about what we are doing around safety, air and water quality, noise, 

traffic and when it is possible to provide public input on new projects.​

Each of our notices align with the phases of our operations that occur during individual “occupations”. 

Occupations allow us to construct and complete a specified number of wells at one time before returning to 

complete the next occupation. Each phase of operations takes an approximate amount of time:​​

• Surface Drilling – 18-24 hours per well​

• Production Drilling – 3.5-7 days per well​

• Well Completions – 5-8 days per well​

These project timelines do change. To access real-time project updates online, please visit 

www.OxyColoradoStakeholder.com/project-updates. ​

Traffic Management Plan​
One part of the comprehensive permitting process is developing a traffic management plan. This 

includes specific routes for all traffic coming to and leaving the proposed project location. Speed limits 

will be reduced to 10 mph on the access road and 5 mph once vehicles reach the well pad/facility.​

We reduce traffic as much as possible. The oil produced from this location will be transported off-site 

through a pipeline, eliminating the need for trucks trips. Completion operations are typically supplied 

with water using Oxy water piping systems. This system incorporates pipelines that stretch from 

sources to completion operations. This system eliminates more than 2,000 truck trips per day field-

wide, while reducing noise, traffic, emissions, and dust impacts. Since its inception in 2012, these 

technologies have enabled us to eliminate 60 million miles of truck traffic from the roads in the DJ 

Basin, reducing emissions, dust, road wear, and inconvenience to our neighbors. This system also 

mitigates our surface footprint by significantly reducing the tanks needed for water storage onsite 

during well completion.

The following pages detail the proposed timelines and truck trips for each pad and its occupations.

Our Best Practices and Mitigation Measures
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Sagebrush Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 1

10

Sagebrush Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 2

1
3

 w
el

ls

Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total
1 Pad Construction January 2029 March 2029 165
2 Surface Casing March 2029 March 2029 22
3 Horizontal Drilling March 2029 May 2029 4,907
4 Well Completions September 2029 December 2029 26,490
5 Production Facility Construction August 2029 November 2029 2,946

1
3

 w
el

ls Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total
1 Surface Casing November 2034 December 2034 22
2 Horizontal Drilling November 2034 February 2035 4,907
3 Well Completions June 2036 September 2036 26,490

Sagebrush Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 3

Sagebrush Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 4

1
3

 w
el

ls Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total
1 Surface Casing June 2034 October 2034 22
2 Horizontal Drilling July 2034 October 2034 4,907
3 Well Completions April 2038 September 2038 26,490

1
3

 w
el

ls

Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total
1 Surface Casing August 2033 August 2033 22

2 Horizontal Drilling August 2033 October 2033 4,907

3 Well Completions November 2038 February 2039 26,490

4 Interim Reclamation January 2039 May 2039 3,405



Palo Verde Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 1

11

Palo Verde Estimated Timelines and Truck Trips

Occupation 2

2
0

 W
el

ls

Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total

1 Pad Construction TBD TBD 7,092

2 Surface Casing TBD TBD 574

3 Horizontal Drilling TBD TBD 15,315

4 Well Completions TBD TBD 76,212

5
Production Facility 

Construction 
TBD TBD 1,827

6 Interim Reclamation TBD TBD 3,405

2
0

 W
el

ls

Phase Work Activity Estimated Start Estimated End
Estimated 

Traffic Total

1 Surface Drilling TBD TBD 242

2 Horizontal Drilling TBD TBD 7,658

3 Well Completions TBD TBD 38,106

4
Production Facility 

Construction
TBD TBD 914

5 Interim Reclamation TBD TBD 3,405



Nuestro compromiso con usted

Observación y ocupaciones
Trabajaremos para desarrollar estos pozos de la manera más eficiente posible, proporcionando información 

actualizada sobre el proyecto antes de que se lleven a cabo las actividades. Como parte de nuestro proceso, 

cumplimos con todos los requisitos locales y estatales de notificación para garantizar que la comunidad y los 

vecinos más cercanos a nuestras operaciones sepan cuándo tendrá lugar cada fase del desarrollo. Asimismo, 

informamos a la comunidad sobre las medidas que adoptamos en materia de seguridad, calidad del aire y del 

agua, ruido y tráfico, así como sobre las oportunidades para expresar opiniones públicas acerca de nuevos 

proyectos.

Cada uno de nuestros avisos se ajusta a las fases de nuestras operaciones que tienen lugar durante cada 

"ocupación" específica. Las ocupaciones nos permiten construir y finalizar un número determinado de pozos 

de una sola vez antes de regresar para completar la siguiente ocupación. Cada fase operativa requiere un 

tiempo aproximado de ejecución:

• Perforación superficial: 18 a 24 horas por pozo

• Perforación de producción: 3,5 a 7 días por pozo

• Terminación de pozos: 5 a 8 días por pozo

Los plazos de estos proyectos pueden variar. Para consultar actualizaciones del proyecto en tiempo real a 

través de Internet, visite www.OxyColoradoStakeholder.com/project-updates. ​

Plan de gestión del tráfico
Minimizamos el tráfico en la medida de lo posible. El petróleo producido en esta ubicación se 

transportará fuera del sitio a través de un oleoducto, eliminando así la necesidad de utilizar camiones 

para su traslado. Por lo general, el suministro de agua para las operaciones de terminación de pozos 

se realiza mediante los sistemas de tuberías de agua de Oxy; estos sistemas consisten en 

conducciones que conectan las fuentes de agua con los puntos donde se llevan a cabo dichas 

operaciones. Gracias a este sistema, se eliminan más de 2000 viajes de camiones diarios en toda el 

área de operaciones, al tiempo que se reducen el ruido, el tráfico, las emisiones y la generación de 

polvo. Desde su implementación en 2012, estas tecnologías nos han permitido eliminar 60 millones 

de viajes de camiones de las carreteras de la cuenca DJ, reduciendo así las emisiones, el polvo, el 

desgaste de las vías y las molestias para los vecinos. Asimismo, este sistema mitiga nuestra huella 

en la superficie al reducir considerablemente la cantidad de tanques necesarios para almacenar 

agua en el sitio durante la terminación de los pozos.

En las páginas siguientes se detallan los plazos propuestos y los viajes de camión previstos para 

cada plataforma y sus correspondientes fases de actividad.

Nuestras mejores prácticas y medidas de mitigación
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Cronogramas estimados y viajes en camión para Sagebrush

Ocupación 1

13

1
3

 p
o

zo
s Fase Actividad Laboral Inicio Estimada

Finalizacion 
Estimada

Todo de Trafico 
esimado

1 Construcción de la plataforma enero 2029 marzo 2029 165

2 Revestimiento de superficie Marzo 2029 marzo 2029 22

3 Perforación horizontal​​ marzo 2029 mayo 2029 4,907

4 Terminaciones de pozos septiembre 2029 diciembre 2029 26,490

5 Construcción de instalaciones de producción agosto 2029 noviembre 2029 2,946

Cronogramas estimados y viajes en camión para Sagebrush

Ocupación 2

1
3

 p
o

zo
s

Fase Actividad Laboral Inicio Estimada
Finalizacion 

Estimada

Todo de 
Trafico 

esimado
1 Revestimiento de superficie noviembre 2034 diciembre 2034 22
2 Perforación horizontal​​ noviembre 2034 Febrero 2035 4,907
3 Terminaciones de pozos Junio 2036 Septiembre 2036 26,490

Cronogramas estimados y viajes en camión para Sagebrush

Ocupación 3

Cronogramas estimados y viajes en camión para Sagebrush

Ocupación 4

1
3

 p
o

zo
s Fase Actividad Laboral Inicio Estimada

Finalizacion 
Estimada

Todo de 
Trafico 

esimado
1 Revestimiento de superficie Agosto 2033 Agosto 2033 22

2 Perforación horizontal​​ Agosto 2033 Octubre 2033 4,907

3 Terminaciones de pozos Noviembre 2038 Febrero 2039 26,490

4 Restauración provisional Enero 2039 Mayo 2039 3,405

1
3

 p
o

zo
s

Fase Actividad Laboral Inicio Estimada
Finalizacion 

Estimada

Todo de 
Trafico 

esimado
1 Revestimiento de superficie Junio 2034 Octubre 2034 22
2 Perforación horizontal​​ Julio 2034 Octubre 2034 4,907
3 Terminaciones de pozos Abril 2038 Septiembre 2038 26,490



Cronogramas estimados y viajes en camión para Palo Verde

Ocupación 1

14

Cronogramas estimados y viajes en camión para Palo Verde

Ocupación 2

2
0

 p
o

zo
s

Fase Actividad Laboral Inicio Estimada
Finalizacion 

Estimada
Todo de Trafico 

esimado

1 Construcción de la plataforma Q2 2030 Q2 2030 7,092

2 Revestimiento de superficie Q2 2030 Q2 2030 574

3 Perforación horizontal​​
Q2 2030 Q3 2030 15,315

4 Terminaciones de pozos Q3 2030 Q4 2030 76,212

5
Construcción de instalaciones de 

producción
Q3 2030 Q4 2030 1,827

1
9

 p
o

zo
s

Fase Actividad Laboral Inicio Estimada
Finalizacion 

Estimada
Todo de Trafico 

esimado

1 Revestimiento de superficie Q1 2031 Q1 2031 242

2 Perforación horizontal​​ Q1 2031 Q1 2031 7,658

3
Terminaciones de pozos

Q1 2031 Q2 2030 38,106

4
Construcción de instalaciones de 

producción
Q2 2030 Q3 2030 914

5 Restauración provisional Q3 2030 Q3 2030 3,405



Haul Route and Traffic Details / 

Detalles de tráfico y rutas de transporte

Plan de gestión del tráfico

Sagebrush Haul Route / Ruta de transporte de Sagebrush

Palo Verde Haul Route / Ruta de transporte de Palo Verde
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Phases of Energy Development
For more information, please visit www.OxyColoradoStakeholder.com/Oil and Gas 101

Pad Construction
(30 45 days per pad)

Standard 

construction 

equipment 

prepares the 

well site. A 

wall may be 

installed to 

reduce or 

minimize 

noise and light 

during 

development.

Horizontal Drilling
(4 6 days per well)

A production 

rig arrives and 

drills to a 

depth of 7,000 

to 8,000 feet. 

The horizontal 

portion of the 

wellbore can 

extend more 

than two 

miles. 

Additional 

layers of 

protective 

steel casing 

and cement 

are installed.

Production Facility 

Construction 
(30 45 days per facility)

Production 

facilities are 

constructed 

adjacent to the 

wells to collect 

and separate the 

oil, natural gas, 

and water that 

are produced. 

Facility 

production is 30 

45 days of work, 

completed in 

stages over 

about four 

months.

Surface Casing Set
(1 2 days per well)

A drilling rig begins 

the underground 

construction process 

by installing steel pipe 

and cement (surface 

casing) to protect 

groundwater. Surface 

casing is set at least 

50’ below the aquifer, 

typically about 

1,5000’+ below the 

surface.

Well Completions 
(6 9 days per well)

Reclaim Well Site             

(60 days per pad)

Once development 

phases are complete, 

the pad is reclaimed to 

the largest extent 

possible to match the 

existing landscape. 

Each well will produce 

energy vital to the 

health and welfare of 

our communities for 

decades to come.

Hydraulic Fracturing: A 

safe, highly engineered 

technology developed in 

the 1940s. Fluid is pumped 

over a mile below the 

earth’s surface under 

pressure to create hairline 

fractures in the rocks.

Flowback: After fracturing, 

the wells are opened, and 

oil and gas flow into the 

mobile production facility.

Well clean out and 

Tubing: The wells are 

cleaned out to remove 

excess sand and install the 

production tubing.
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Finalizaciones de pozos
(6-9 días por pozo)

Fases del desarrollo energético
Para obtener más información, visite www.OxyColoradoStakeholder.com/Oil-and-Gas-101

Construcción de la 

plataforma
(30-45 días por plataforma)

El equipo de 

construcción 

estándar prepara 

el emplazamiento 

del pozo.

Se puede instalar 

una pared para 

reducir o 

minimizar el ruido 

y la luz durante la 

fase de 

desarrollo.

Perforación horizontal
(4-6 días por pozo)

Llega un equipo 

de producción y 

perfora una 

profundidad de 

7,000 y 

8,000 pies. La 

parte horizontal 

del pozo puede 

extenderse más 

de dos millas. A 

continuación, se 

instalan capas 

adicionales de 

tubería 

protectora de 

revestimiento de 

acero y cemento.

Construcción de la instalación

de producción
(30-45 días por instalación)

Las instalaciones 

de producción se 

construyen junto a 

los pozos para 

capturar y separar 

el petróleo, el gas 

natural y el agua 

que se producen. 

La producción de 

estas instalaciones 

requiere de 30 a 

45 días de 

trabajoque se 

completan en 

etapas de 

aproximadamente 

cuatro meses.

Tubería de revestimiento 

de la superficie
(1-2 días por pozo)

Un equipo de perforación 

comienza el proceso de 

construcción subterráneo 

instalando tuberías de 

acero

y cemento (tubería de 

revestimiento de 

superficie) para proteger 

el agua subterránea. La 

tubería de revestimiento 

de la superficie se coloca 

al menos 50 pies 

por debajo del acuífero, 

normalmente a unos 

1,000 pies por debajo de 

la superficie.

Restauración del 

emplazamiento
(30 días por plataforma)

Cuando finalicen las 

fases de desarrollo, la 

plataforma se 

rehabilitara en la mayor 

medida posible para 

integrarla el paisaje 

existente. Cada pozo 

producirá energía vital 

para la salud y 

el bienestar de nuestras 

comunidades durante 

décadas.

Fracturación hidráulica: 

Tecnología segura y de alta 

ingeniería desarrollada en la 

década de 1940. Se bombea 

fluido a presión a más de una 

milla por debajo de la 

superficie de la tierra para 

crear fracturas muy finas en 

las rocas.

Flujo de retorno: Tras la 

fracturación, se abren los 

pozos y el petróleo y el gas 

fluyen hacia la instalación de 

producción móvil. 

Limpieza de pozos e 

instalación de tubos: Se 

limpian los pozos para eliminar 

el exceso de arena e instalar la 

tubería de producción.
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Our Commitment To You

We strive to make our activities compatible with the surrounding community and use various mitigation 

techniques to reduce the temporary impacts associated with development. Our team designs each location after 

careful consideration of the area’s specific attributes. Although some of our operations are conducted 24/7, we 

aim to minimize non essential work during the night. For each well pad, we deploy the following strategies to 

mitigate possible impacts including:

We use light emitting diode (LED) lights strategically 

oriented away from homes, making our operations less 

visible to our neighbors.

We work to mitigate dust by applying dust suppression 

to the roads as needed. Various techniques include 

installing tracking pads and sediment traps, hydro 

mulching and/or hydroseeding topsoil piles, seeding 

disturbed soils, and placing and compacting a gravel 

layer on the working pad surfaces and access roads.

To counteract any potential hydrocarbon odor 

during our drilling operations, we use low aromatic, 

synthetic drilling fluid.

Noise Light

Odor Dust

Our Best Practices and Mitigation Measures

We use upgraded drilling rigs with noise reducing 

features and quiet hydraulic fracturing technology. 

These features reduce the noise from our operations. 

In addition to mitigating noise at the source, we may 

also install sound walls, as needed.
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Reduciendo nuestro impacto
Nuestro objetivo es ser buenos vecinos, haciendo que nuestras actividades sean compatibles con la 

comunidad. Empleamos diversas técnicas para reducir los impactos temporales de nuestro desarrollo. 

Nuestro equipo diseña cuidadosamente cada emplazamiento basándose en los atributos y necesidades 

específicos de la zona. Si bien operamos algunas instalaciones de desarrollo y construcción las 24 horas del 

día, los 7 días de la semana, trabajamos activamente para minimizar las molestias en la mayor medida 

posible. Para cada plataforma de pozos, implementamos las siguientes estrategias con el fin de reducir los 

posibles impactos, entre las que se incluyen:

Empleamos un diseño de iluminación improvisado, 

instalando luces LED orientadas estratégicamente 

en dirección opuesta a las viviendas para hacer 

que nuestras operaciones resulten menos visibles 

para nuestros vecinos. Nos esforzamos al máximo 

por reducir la visibilidad de la luz, garantizando al 

mismo tiempo una iluminación suficiente para la 

seguridad de nuestros trabajadores.

Utilizamos plataformas de perforación mejoradas 

con características de reducción de ruido, así como 

camiones bomba de fracturación hidráulica de baja 

sonoridad, diseñados para ser más silenciosos 

mediante el uso de tecnologías que reducen los 

niveles de ruido sin sacrificar el rendimiento 

operativo.

Aplicamos medidas de supresión de polvo en los 

caminos según sea necesario. Entre las diversas 

técnicas empleadas se incluyen la instalación de 

plataformas de control de arrastre y trampas de 

sedimentos; la hidromulcha y/o hidrosemilla en las 

pilas de tierra vegetal; la siembra en suelos alterados; 

y la colocación y compactación de una capa de grava 

en las superficies de las plataformas de trabajo y en 

los caminos de acceso.

Ruido Luz

Olor Polvo

Utilizamos un fluido de perforación sintético de 

bajo contenido aromático (también conocido como 

lodo de perforación) durante nuestras operaciones 

de perforación, el cual reduce significativamente el 

olor durante la fase de perforación de nuestras 

actividades. Este fluido ayuda a limpiar y refrigerar 

la broca, transportar los recortes de roca a la 

superficie y estabilizar el pozo.
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Monitoring Air and Groundwater

Groundwater Protection
We conduct baseline water-quality sampling and construct double-walled produced water sumps and 

secondary containment for operations. Sensors between the walls of the water sumps and additional 

automation allow us to remotely monitor fluid levels and remotely shut in the wells if we detect an issue.

Monitoring Emissions
We take the protection of air quality seriously throughout every phase of development.

During drilling and completions, independent third-party experts conduct continuous air monitoring using a 

combination of proven and cutting-edge technologies, such as weather stations, hydrocarbon analyzers, and 

advanced sampling tools, to ensure the accuracy of collected data and provide meaningful insights into local 

environmental conditions. Strategically placed air canisters also supplement monitoring station data. These air 

samples are collected and analyzed according to the Environmental Protection Agency (EPA) standards, with 

results compared against CDPHE health guideline values.

Air monitoring data is collected continuously and tracked 24/7 by our Integrated Operations Center (IOC), 

which ensures timely and effective responses. Our monitoring program includes clearly defined response and 

investigation levels to safeguard the health, safety, and welfare of nearby communities, our employees, and 

the environment.

To further reduce emissions near our production facilities, our in-house team conducts regular leak detection 

and repair inspections. During the production phase, trained personnel use handheld infrared cameras to 

inspect each site. We also deploy infrared-equipped drones and perform frequent audio, visual, and olfactory 

inspections to identify and address potential leaks quickly and thoroughly.

Our air monitoring program is approved by CDPHE and enforced by the Energy and Carbon Management 

Commission (ECMC), with monthly reports submitted to both agencies. Since 2020, we've collected over 

11,500 samples - all well below the CDPHE Health Guidance Values of 9 Parts Per Billion. These monthly 

reports are publicly accessible and can be viewed here. 

• https://oitco.hylandcloud.com/CDPHERMPublicAccess/index.html
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Monitoreo del aire y del agua subterránea

Protección de las aguas subterráneas
Realizamos muestreos de referencia de la calidad del agua y construimos sumideros de doble pared para el 

agua de producción, así como sistemas de contención secundaria para las operaciones. Los sensores 

ubicados entre las paredes de los sumideros y la automatización adicional nos permiten monitorear a distancia 

los niveles de fluidos y cerrar los pozos de forma remota en caso de detectar algún problema.

Monitoreo de emisiones
Nos tomamos muy en serio la protección de la calidad del aire en cada una de las fases del desarrollo.

Durante las etapas de perforación y terminación de pozos, expertos independientes externos llevan a cabo un 

monitoreo continuo del aire mediante una combinación de tecnologías probadas y de vanguardia —tales como 

estaciones meteorológicas, analizadores de hidrocarburos y herramientas avanzadas de muestreo—, con el fin de 

garantizar la precisión de los datos recopilados y proporcionar información valiosa sobre las condiciones 

ambientales locales. Asimismo, se utilizan recipientes de muestreo de aire estratégicamente ubicados para 

complementar los datos obtenidos por las estaciones de monitoreo. Estas muestras de aire se recolectan y 

analizan conforme a los estándares de la Agencia de Protección Ambiental (EPA), y sus resultados se comparan 

con los valores de referencia sanitaria establecidos por el CDPHE.

Los datos del monitoreo del aire se recopilan de forma continua y son supervisados ​​las 24 horas del día, los 7 días 

de la semana, por nuestro Centro de Operaciones Integradas (IOC), lo que nos permite garantizar una respuesta 

oportuna y eficaz. Nuestro programa de monitoreo contempla niveles de respuesta e investigación claramente 

definidos, diseñados para salvaguardar la salud, la seguridad y el bienestar tanto de las comunidades aledañas 

como de nuestros empleados y del medio ambiente.

Con el objetivo de reducir aún más las emisiones en las proximidades de nuestras instalaciones de producción, 

nuestro equipo interno realiza inspecciones periódicas para la detección y reparación de fugas. Durante la fase de 

producción, personal debidamente capacitado utiliza cámaras infrarrojas portátiles para inspeccionar cada uno de 

los sitios. Además, desplegamos drones equipados con tecnología infrarroja y llevamos a cabo inspecciones 

frecuentes de carácter auditivo, visual y olfativo, con el fin de identificar y subsanar cualquier posible fuga de 

manera rápida y exhaustiva.

Nuestro programa de monitoreo del aire cuenta con la aprobación del CDPHE y es supervisado por la Comisión de 

Gestión de Energía y Carbono (ECMC); asimismo, presentamos informes mensuales a ambas entidades. Desde el 

año 2020, hemos recolectado más de 11.500 muestras, todas ellas situadas muy por debajo del valor de referencia 

sanitaria establecido por el CDPHE, fijado en 9 partes por mil millones. Estos informes mensuales son de acceso 

público y pueden consultarse aquí.

• https://oitco.hylandcloud.com/CDPHERMPublicAccess/index.html
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Paige Stetzel

Stakeholder Relations Analyst

1099 18th Street, Suite 700, Denver, CO 80202 

Office 720.929.4573

Coloradostakeholder@oxy.com

www.OxyColoradoStakeholder.com

Contacts

Oxy Integrated Operations Center (IOC)

970.515.1500

Real time monitoring of wells, water tanks, 

and production facilities 

24 hours a day, 365 days a year

Energy & Carbon 

Management Commission (ECMC) 

303.894.2100

ecmc.state.co.us

Weld County Oil and Gas Energy 

Department 

970.400.3580 | oged@weld.gov

https://www.weld.gov/Government/Depart

ments/Oil and Gas Energy

For information about the permit, ask 

about the Desert OGDP
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Paige Stetzel

Analista de relaciones 

con las partes interesadas

1099 18th Street, Suite 700, Denver, CO 80202 

Oficina 720.929.4573

ColoradoStakeholder@oxy.com

www.esOxyColoradoStakeholder.com

Contactos

Centro de Operaciones 

Integradas (IOC) de Oxy

970.515.1500

Monitoreo en tiempo real de pozos, tanques 

de agua e instalaciones de producción 

las 24 horas del día, los 365 días del año

Comisión de la Gestión de Energía y 

Carbono (ECMC)

303.894.2100

https://ecmc.colorado.gov/

Weld County Oil and Gas Energy 

Department 

970.400.3580 | oged@weld.gov

https://www.weld.gov/Government/Depart

ments/Oil and Gas Energy

For information about the permit, ask 

about the Desert OGDP
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